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II 

(Komunikaty) 

WSPÓLNE DEKLARACJE 

RADA 

Wspólne oświadczenie Komisji, Rady i Parlamentu w sprawie instrumentu zniechęcającego państwa 
trzecie do stosowania środków przymusu i przeciwdziałającego stosowaniu takich środków 

(2021/C 49/01) 

Komisja przyjmuje do wiadomości zastrzeżenia Parlamentu i państw członkowskich dotyczące praktyk niektórych państw 
trzecich mających na celu zmuszenie UE lub jej państw członkowskich do wprowadzenia lub wycofania określonych środ­
ków polityki handlowej. Komisja podziela pogląd, że tego rodzaju praktyki mogą budzić poważne zastrzeżenia. Komisja 
potwierdza, że zamierza dokładniej zbadać możliwość wprowadzenia instrumentu, który miałby na celu zniechęcenie pań­
stw trzecich do stosowania środków przymusu lub zrównoważenie takich środków i który umożliwiałby szybkie przyjęcie 
środków zaradczych w przypadku takich działań państw trzecich. Komisja zamierza kontynuować swoją ocenę i na tej pod­
stawie, uwzględniając wszystkie istotne okoliczności, przyjąć wniosek ustawodawczy ustanawiający mechanizm, który by 
zniechęcał do podejmowania takich działań lub pozwalał je skompensować w sposób zgodny z prawem międzynarodo­
wym. Zgodnie z zapowiedzią zawartą w liście intencyjnym przewodniczącej Komisji do przewodniczącego Parlamentu 
i urzędującego przewodniczącego Rady z dnia 16 września 2020 r., Komisja zobowiązuje się do przyjęcia takiego wniosku 
do końca 2021 r. lub wcześniej, jeżeli zaistnieje taka potrzeba w wyniku zastosowania środków przymusu przez państwo 
trzecie. 

Rada i Parlament Europejski odnotowują, że Komisja zamierza przedstawić wniosek dotyczący instrumentu zniechęcają­
cego państwa trzecie do stosowania środków przymusu i przeciwdziałającego stosowaniu takich środków. Obie instytucje 
są zdecydowane wywiązać się z przypadającej im roli współprawodawców i rozpatrzyć ten wniosek w odpowiednim termi­
nie z uwzględnieniem zobowiązań Unii wynikających z międzynarodowego prawa publicznego i prawa WTO, a także 
istotnych zmian w handlu międzynarodowym.   
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Oświadczenie Parlamentu, Rady i Komisji 

(2021/C 49/02) 

Unia w dalszym ciągu opowiada się za wielostronnym podejściem do międzynarodowego rozstrzygania sporów, handlu 
opartego na zasadach i współpracy międzynarodowej służącej osiąganiu celów zrównoważonego rozwoju Organizacji 
Narodów Zjednoczonych. Unia będzie uczestniczyć we wszystkich działaniach mających na celu zreformowanie mecha­
nizmu rozstrzygania sporów WTO, który może zapewnić skuteczne funkcjonowanie Organu Apelacyjnego WTO.   
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KOMUNIKATY INSTYTUCJI, ORGANÓW I JEDNOSTEK ORGANIZACYJNYCH 
UNII EUROPEJSKIEJ 

RADA 

Oświadczenie Komisji w sprawie zgodności z prawem międzynarodowym 

(2021/C 49/03) 

W przypadku gdy Unia wniesie spór przeciwko innemu członkowi Światowej Organizacji Handlu (WTO) na podstawie 
uzgodnienia w sprawie rozstrzygania sporów, Komisja dołoży wszelkich rozsądnych starań, aby jak najszybciej uzyskać 
zgodę tego członka na zastosowanie arbitrażu na podstawie art. 25 uzgodnienia, jako tymczasowej procedury odwoła­
wczej, która zachowuje zasadnicze cechy odwołań do Organu Apelacyjnego („arbitrażowe postępowanie odwoławcze”), do 
czasu całkowitego wznowienia funkcji pełnionej przez Organ Apelacyjny zgodnie z art. 17 uzgodnienia. 

Przyjmując akty wykonawcze zgodnie z art. 3 lit. aa) rozporządzenia, Komisja będzie działać zgodnie z wymogami prawa 
międzynarodowego dotyczącymi środków zaradczych i skodyfikowanymi w Artykułach Komisji Prawa Międzynarodo­
wego o odpowiedzialności państw za działania niezgodne z prawem międzynarodowym. 

Przed przyjęciem aktów wykonawczych na podstawie art. 3 lit. aa) Komisja zwróci się do zainteresowanego członka WTO 
o wdrożenie ustaleń i zaleceń zespołu, powiadomi go o zamiarze wprowadzenia przez Unię środków zaradczych i potwier­
dzi swoją gotowość do wynegocjowania wspólnie uzgodnionego rozwiązania zgodnie z wymogami określonymi w uzgod­
nieniu w sprawie rozstrzygania sporów. 

W przypadku aktów wykonawczych, które zostały już przyjęte zgodnie z art. 3 lit. aa), Komisja zawiesi ich stosowanie, 
jeżeli Organ Apelacyjny wznowi swoje funkcje w odniesieniu do danej sprawy zgodnie z art. 17 uzgodnienia lub jeżeli zos­
tanie wszczęte tymczasowe postępowanie odwoławcze, pod warunkiem że zostanie ono wszczęte w dobrej wierze.   
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Oświadczenie Komisji 

(2021/C 49/04) 

Komisja z zadowoleniem przyjmuje przyjęcie rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady zmieniającego rozporzą­
dzenie (UE) nr 654/2014. 

Komisja przypomina oświadczenie, które złożyła w momencie przyjęcia pierwotnego rozporządzenia, między innymi że 
akty wykonawcze, do przyjęcia których Komisja jest uprawniona, będą opracowywane na podstawie obiektywnych kryte­
riów i będą podlegały kontroli państw członkowskich. Wykonując to uprawnienie, Komisja zamierza działać zgodnie 
z oświadczeniem złożonym w momencie przyjęcia pierwotnego rozporządzenia, a także w zgodzie z niniejszym oświad­
czeniem. 

Podczas przygotowywania projektów aktów wykonawczych mających wpływ na handel usługami lub na handlowe aspekty 
praw własności intelektualnej Komisja uwzględnia swoje obowiązki wynikające z art. 9 ust. 1a i potwierdza, że przeprowa­
dzi intensywne uprzednie konsultacje w celu zapewnienia, że wszystkie istotne interesy i konsekwencje będą mogły zostać 
zgłoszone Komisji, przekazane państwom członkowskim i należycie uwzględnione przy ewentualnym wprowadzaniu 
środków. W trakcie konsultacji Komisja będzie dążyć do uzyskania informacji od zainteresowanych osób z sektora prywat­
nego, których będą dotyczyły ewentualne środki polityki handlowej przygotowywane przez Unię. Komisja będzie się sta­
rała uzyskać również informacje od organów publicznych mogących uczestniczyć we wdrażaniu potencjalnych środków 
polityki handlowej lub odczuwać skutki wprowadzenia tych środków przez Unię. 

W przypadku środków w dziedzinie handlu usługami oraz handlowych aspektów praw własności intelektualnej podczas 
przygotowania projektów aktów wykonawczych należycie uwzględniony zostanie przede wszystkim wkład organów 
publicznych państw członkowskich zaangażowanych w formułowanie lub wdrażanie przepisów regulujących odnośne 
dziedziny, między innymi na temat interakcji między ewentualnymi środkami polityki handlowej a obowiązującym prawo­
dawstwem unijnym i krajowym. Także inne zainteresowane strony, których dotyczą takie środki polityki handlowej, będą 
miały możliwość sformułowania swoich zaleceń oraz zastrzeżeń dotyczących wyboru i kształtu przygotowywanych środ­
ków. Otrzymane uwagi zostaną przekazane państwom członkowskim w przypadku przedsięwzięcia środków zgodnie 
z art. 8 rozporządzenia. Regularny przegląd wszelkich takich środków przeprowadzony w trakcie ich stosowania lub po 
ich zakończeniu pozwoli uwzględnić również opinie organów państw członkowskich i zainteresowanych stron z sektora 
prywatnego na temat funkcjonowania takich środków oraz umożliwi dokonanie korekt w przypadku wystąpienia proble­
mów. 

Komisja przypomina również, że przywiązuje wielką wagę do zapewnienia, by rozporządzenie było skutecznym i wydaj­
nym narzędziem egzekwowania praw Unii wynikających z międzynarodowych umów handlowych, m.in. w dziedzinie 
handlu usługami oraz handlowych aspektów praw własności intelektualnej. W związku z tym środki, które zostaną 
wybrane w tych dziedzinach, muszą również zapewniać skuteczne egzekwowanie zgodnie z prawami Unii, tak aby zachę­
cały dane państwo trzecie do przestrzegania przepisów i były spójne z mającymi zastosowanie przepisami prawa między­
narodowego dotyczącymi rodzaju dozwolonych środków egzekucyjnych.   
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Oświadczenie Komisji 

(2021/C 49/05) 

Po przyjęciu rozporządzenia w 2014 r. Komisja zobowiązała się do prowadzenia skutecznej komunikacji i wymiany poglą­
dów z Parlamentem Europejskim i Radą na temat sporów handlowych, które mogą skutkować przedsięwzięciem środków 
na podstawie rozporządzenia, oraz ogólnie na temat środków przymusu. Mając na uwadze nadrzędny cel, jakim jest sku­
teczne i efektywne egzekwowanie praw Unii wynikających z zawartych przez nią międzynarodowych umów handlowych, 
Komisja będzie nadal ułatwiać i usprawniać kontakty z Parlamentem Europejskim i Radą, mając na uwadze wzajemne 
korzyści. 

Komisja zobowiązuje się w szczególności do zbadania – w ramach wzmocnionego systemu egzekwowania prawa – 
domniemanych naruszeń zawartych przez Unię międzynarodowych umów handlowych w przypadku, gdy takie naruszenie 
zostanie zgłoszone przez Parlament, posłów do Parlamentu lub komisje parlamentarne bądź przez Radę, przy założeniu, że 
takim wnioskom towarzyszyć będą dowody potwierdzające. Komisja będzie na bieżąco informować Parlament i Radę 
o wynikach prowadzonych przez nią wzmocnionych działań w zakresie egzekwowania prawa. 

Stosując wzmocniony system egzekwowania prawa, Komisja zwróci jednakową uwagę na domniemane naruszenia posta­
nowień umów handlowych UE dotyczących handlu i zrównoważonego rozwoju, jak i na domniemane naruszenia syste­
mów gwarantujących dostęp do rynków. Postępowanie w przypadku domniemanych naruszeń prawa z zakresu handlu 
i zrównoważonego rozwoju zostanie w całości włączone do systemu. Komisja będzie priorytetowo traktować te przypadki, 
które są szczególnie poważne ze względu na ich wpływ na pracowników lub środowisko w kontekście handlu, które mają 
znaczenie systemowe i nie budzą wątpliwości pod względem prawnym. 

Komisja będzie nadal w pełni uczestniczyć w poświęconych tym kwestiom posiedzeniach właściwych komisji parlamentar­
nych w celu wymiany poglądów na temat sporów handlowych i środków przymusu, m.in. w kwestii ich oddziaływania na 
przemysł Unii. W tym kontekście Komisja będzie kontynuować dotychczasową praktykę w zakresie sprawozdawczości, 
omawiając okresowo stan wszystkich toczących się sporów oraz informując natychmiastowo o wszelkich istotnych zmia­
nach w tym zakresie w tym samym czasie, gdy informacje te są przekazywane państwom członkowskim. Sprawozda­
wczość i wymiana informacji będą odbywały się za pośrednictwem właściwych komisji w Radzie i w Parlamencie. 

Równocześnie Komisja będzie w dalszym ciągu regularnie informować Parlament i Radę o zmianach na arenie międzynaro­
dowej, które mogą prowadzić do powstania sytuacji wymagających wprowadzenia środków na mocy rozporządzenia. 

Co więcej, Komisja potwierdza swoje zobowiązania wynikające z rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 
nr 182/2011 dotyczące bezzwłocznego przekazywania Parlamentowi i Radzie projektów aktów wykonawczych przedkła­
danych komitetowi państw członkowskich, a także ostatecznych projektów aktów wykonawczych po wydaniu opinii 
w komitecie. Odbywa się to za pośrednictwem rejestru dokumentów procedury komitetowej.   
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IV 

(Informacje) 

INFORMACJE INSTYTUCJI, ORGANÓW I JEDNOSTEK ORGANIZACYJNYCH 
UNII EUROPEJSKIEJ 

KOMISJA EUROPEJSKA 

Kursy walutowe euro (1) 

11 lutego 2021 r. 

(2021/C 49/06) 

1 euro =   

Waluta Kurs wymiany 

USD Dolar amerykański  1,2147 

JPY Jen  127,12 

DKK Korona duńska  7,4380 

GBP Funt szterling  0,87755 

SEK Korona szwedzka  10,0868 

CHF Frank szwajcarski  1,0802 

ISK Korona islandzka  155,80 

NOK Korona norweska  10,2595 

BGN Lew  1,9558 

CZK Korona czeska  25,772 

HUF Forint węgierski  357,18 

PLN Złoty polski  4,4975 

RON Lej rumuński  4,8745 

TRY Lir turecki  8,5254 

AUD Dolar australijski  1,5638 

Waluta Kurs wymiany 

CAD Dolar kanadyjski  1,5384 

HKD Dolar Hongkongu  9,4171 

NZD Dolar nowozelandzki  1,6772 

SGD Dolar singapurski  1,6080 

KRW Won  1 339,97 

ZAR Rand  17,7533 

CNY Yuan renminbi  7,8448 

HRK Kuna chorwacka  7,5688 

IDR Rupia indonezyjska  16 963,10 

MYR Ringgit malezyjski  4,9104 

PHP Peso filipińskie  58,343 

RUB Rubel rosyjski  89,3792 

THB Bat tajlandzki  36,271 

BRL Real  6,4936 

MXN Peso meksykańskie  24,2037 

INR Rupia indyjska  88,4040   

(1) Źródło: referencyjny kurs wymiany walut opublikowany przez EBC. 

PL Dziennik Urzędowy Unii Europejskiej C 49/6                                                                                                                                            12.2.2021   



V 

(Ogłoszenia) 

POSTĘPOWANIA ZWIĄZANE Z REALIZACJĄ POLITYKI KONKURENCJI 

KOMISJA EUROPEJSKA 

Zgłoszenie zamiaru koncentracji 

(Sprawa M.10152 — Temasek/Gategroup) 

Sprawa, która może kwalifikować się do rozpatrzenia w ramach procedury uproszczonej 

(Tekst mający znaczenie dla EOG) 

(2021/C 49/07) 

1. W dniu 5 lutego 2021 r., zgodnie z art. 4 rozporządzenia Rady (WE) nr 139/2004 (1), Komisja otrzymała zgłoszenie 
planowanej koncentracji. 

Zgłoszenie to dotyczy następujących przedsiębiorstw: 

— Temasek Holdings (Private) Limited („Temasek”, Singapur); 

— Gategroup Holding AG („Gategroup”, Szwajcaria), obecnie wspólnie kontrolowany przez Temasek i RRJ Capital Master 
Fund III, L.P. („RRJ”, Hongkong). 

Przedsiębiorstwo Temasek przejmuje, w rozumieniu art. 3 ust. 1 lit. b) rozporządzenia w sprawie kontroli łączenia przed­
siębiorstw, wyłączną kontrolę nad całym przedsiębiorstwem Gategroup. 

Koncentracja dokonywana jest w drodze umowy lub w jakikolwiek inny sposób. 

2. Przedmiotem działalności gospodarczej przedsiębiorstw biorących udział w koncentracji jest: 

— w przypadku Temasek: spółka inwestycyjna z siedzibą w Singapurze, prowadząca działalność głównie w Singapurze 
i w pozostałej części Azji. Jej inwestycje obejmują szeroki wachlarz gałęzi przemysłu, w tym usługi finansowe, teleko­
munikację, media, transport, nieruchomości, energię i nauki biologiczne; 

— w przypadku Gategroup: działalność w zakresie świadczenia usług cateringowych podczas lotu i usług detalicznych na 
pokładzie samolotów oraz usług powiązanych. Gategroup prowadzi działalność w ponad 60 krajach na wszystkich 
kontynentach, w tym w EOG. 

3. Po wstępnej analizie Komisja uznała, że zgłoszona transakcja może wchodzić w zakres rozporządzenia w sprawie 
kontroli łączenia przedsiębiorstw. Jednocześnie Komisja zastrzega sobie prawo do podjęcia ostatecznej decyzji w tej kwestii. 

Należy zauważyć, iż zgodnie z zawiadomieniem Komisji w sprawie uproszczonej procedury rozpatrywania niektórych 
koncentracji na podstawie rozporządzenia Rady (WE) nr 139/2004 (2) sprawa ta może kwalifikować się do rozpatrzenia 
w ramach procedury określonej w tym zawiadomieniu. 

4. Komisja zwraca się do zainteresowanych osób trzecich o zgłaszanie ewentualnych uwag na temat planowanej koncen­
tracji. 

(1) Dz.U. L 24 z 29.1.2004, s. 1 („rozporządzenie w sprawie kontroli łączenia przedsiębiorstw”). 
(2) Dz.U. C 366 z 14.12.2013, s. 5. 
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Komisja musi otrzymać takie uwagi w nieprzekraczalnym terminie dziesięciu dni od daty niniejszej publikacji. Należy 
zawsze podawać następujący numer referencyjny: 

M.10152 — Temasek/Gategroup 

Uwagi można przesyłać do Komisji pocztą, pocztą elektroniczną lub faksem. Należy stosować następujące dane kontak­
towe: 

E-mail: COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu 

Faks +32 22964301 

Adres pocztowy: 

European Commission 
Directorate-General for Competition 
Merger Registry 
1049 Bruxelles/Brussel 
BELGIQUE/BELGIË   
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